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Doba János. 
hirdetmények és 
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előfizetések a kiadóhivatalhoz Gfj. Jancsó 
Mózes könyeayemdél Kézdi- vsárelytb intézendők. 

Atavizmus. 

Ha végig tekintünk az em- 

beriség nagy multján, igazat 

kell adnunk Magripisai tanár 

azon föltevésének, hogy a 

düh és gyilkolási ösztönnem 
egyéb az örökre való visz- 

szaütésnél. 
Ő ugyanis a született gyil- 

kosok, tehát oly emberek 

agyában, kik természetüknél 

fogva hajlandók a gyilkos- 

ságra, egy sajátságos mérges 

anyagot talált, mely megfe- 

lelne a dühös ebek agysejt- 
jeiben mutatkozó elváltozás- 

nak és az ott előforduló mé- 

regnek. És ő ebből vezette 

le elméletét. 

Hogy tudományos szem- 

pontból nem épen helyesezen 
összehasonlitás, azt e helyen 

nem akarjuk tárgyalni, de 

hogy végeredményébenhelyes 
logikája, azt igazolják a tör- 
téneti események, mert minél 

inkább eltávolodik az ember a 
czivilizáczió behatása alatt az 
ős vadságtól, minél magasabb 

tudományos müveltsége van, 
annál kevésbé lehet gyilkos 

és annál inkább tiszteli más 

egyed létjogát. 

Nézzük csak ki az a 21 

éves péklegény, ki világtör- 

ténetet ir tőre hegyével, ki 

nem loppal sötétben, nem 

rabló szándékkal, hanem nyil- 
tan a sokaság alőtt a romlott 

erköles hősi vadságával Car- 

not kocsijának lépcsőjére hág 
s olasz bravourral meriti keb- 

lébe a vasat annak, kit min- 

denki szeretve tisztel, a kineki 

nem vétett s a kire Ő nem 

haragudhatott. 

Ő a nyers, müveletlen tö- 
megből való, azok közül, kik- 

nek lelkén a sötét tudatlan- 

ság furiája ül, kit bármily 

indulat szálljon meg, az ős 

vadság hajlamait ébreszti ben- 

ne, melynek öntudatlanul, va- 
kon engedelmeskedik. Az 

ilyen embereknél még a leg- 
nemesitőbb érzelem, a szere- 

lem sem képes elnyomni rom- 

bolási, marczangolási vá- 
gyukat. 

Nem lehet még eldönteni, 
hogy a bosszuállóanarchismus 

szolgálatában hajtotta végre 

kiáltó bünét, vagy más rugók 

szolgáltak alapjául buta fejé- 

nek,válságbadönteni Franczia- 
országot. 

De akár az anarchismus, 

akármás érdekek szolgálatába 

szegődött, megzavarodott buta 

feje nem tudta mit tervez, 

nem vetett számot, hogy mit 

végez a borzalmas pillanat- 
ban, s hogy épen legkevésbé 

szolgálhat azon ügynek, mely- 

nek szolgálni vélt, azt föl nem 
foghatta, át nem érezhette, 

mert uralta öröklött vadsága 

agyát, lenyügözte akaratát s 

önmagát ép ugy szurhatta 

volna sziven elfogult pillana- 

tában, mint magasan fölötte 

álló embertársát. 
O. O. 

Politikia hirek. 

Belföld. 

Országgyüűlés. Junius 27-e volt 

utolsó napja az egyházpolitikai vitá- 

nak. Be van végre fejezve minden 

javaslat a gyermekek vallásáról szóló 
javaslat tárgyalásával, melyet már 
harmadszori olvasásban szavaznak 

meg. Nem számitva a bizottsági tár- 
gyalásokat, négy hónapon keresztül 

foglalkoztatta az egyházpolitikai 

reform, csekély közbeeső kitérésekkel 
a képviselőházat. Nem mondhatja 
tehát senki sem, hogy hebehurgyán 

lett keresztül hajszolva. 

Oláh világ. A martir urak - mint 

a Tribuna irja - folyamodványt irtak 
a kolozsvári ügyészséghez, melyben 

kérték, hogy a főügyész előleges 
tudta nélkül is álljon szabadságukban 

a Szebenhez közel eső fürdőhelyekre 
menni a nyári napok alatt. A főügyész 
azonban e kórésüket nem teljesithette, 
mert a fürdőhelyek nagyon közel fe- 

küsznek a határhoz. 

Megtámadott penztáros. Szász- 

Régenben Szilvási vasuti pénztáros 

nem engedte a memorandum pör 

alkalmából az oláh tüntetőket a per- 
ronra s e miatt bosszut forraltak 

ellene. E hó 19-én este a oláh iskola 

mellett 15 oláh legény megtámadta, 

egyik a kezében levő kővel főbe dobta 
ugy, hogy arczát elöntötte a vér. De 

Szilvási torkonragadta s az éjjeli 

őrökkel, nehány társával együttarend- 
őrségre kisérte. 

Külföld. 

Tőrrel gyilkoló anarkisták. 

Amstordámban irtozatos anarkista 

gyilkosság okoz városszerte nagy iz- 

gatottságot. Az uj templomban Van 
dor Zivan anarkista több tőrszurással 

meggyilkolta a lelkészt, hangosan 
ezt kiáltva: - Éljen az anarkia! A 
gyilkost azonnal letartóztatták. 

Barcelonában. Egy munkás be- 
tolakodott a polgári kormányzó la- 
kásába és fel akarta törni dolgozó- 
szobájának ajtaját. A munkást letar- 
tóztatták és megmotozták. A motozás- 

nál tőrt találtak nála. 
Bismarck a szociálizmusról. 

Bismarck herczeg egyebek közt hibá- 
nak tartja, hogy a törvény értelmé- 

ben csupán a munkanélküli emberek 
utasithatók ki. Szükségesnek véli a 
törvény kibővitését oly intézkedéssel, 

mely szerint azok a hivatalnokok, a 

kik szociálista potitikát üznek, állá- 
suktól nyugdijra való igény nélkül 
elmozdithatók. Szerinte a roszul 
fizetett kisebb hivatalnokok Berlin- 
ben, továbbá a pálya- és váltóőrök 
mind szociálisták, oly tény, melynek 
veszedelmes volta fölkelés és csapat- 

TÁRCZA. 

Csala nótája. 
(Novella) 

- Irta: 

Több évvel ezelőtt egy pusztai 

csárda előtt vitt el utunk. Alkonyat 
felé járt az idő. A nyári tropikus 
hőség enyhült ugyan, de még tik- 

kasztó meleg uralta a 

az ember szinte vágyott az átfült 
levegőről holmi hüs helylyel kinál- 
kozó pihenőbe. 

A csárdából éppen egy bus nép- 
ballada hangjai szürődtek ki hozzánk. 

Melodikus dal volt az, mely önkény- 
telenül is megragadta az ember fi- 

Barthalis János, - 

gyelmét s mint haldokló viszhang 
nyögött, zokogott az alkonyi légben. 

A maga egyszerüségében meglepő 

hangok a nádfedelü, gólyafészkes, 
pusztai lakba csaltak minket, hol 
nmnehány tisztes öreg tanyai bíttokos 

iddogálta a buczkai szöllők vórpiros 
nedvét. Azok énekeltek lassan, csen- 
desen. ' 

Régi, nagyon régi 
csak azon a vidéken 

dal volt az; 

ismerték; és 

rónaságot, s 

csakis az aggok. A fiatalság nem 
igyekezett a dédapáktól hátra hagyott 
örökséget oltanulni tőlük. Talán, 
mert nem tartották magukat eléggé 
éretteknek arra, hogy a mult idők 

busongó dalát, mely tragikus törté- 
netben gazdag és olyan elszomoritó, 

gondtalan ajkaikra vegyék. Vagy, 
mert a sors változandóságára gon- 
doltak.... 
E balladának története van. Egy- 

szerübb ugyan a népies dalnál most, 
de hét vármegyére szóló esemény 
volt akkor, midőn az megszületett 
a nép ajkán. 

Egyik ősz földmives, kiváncsi kér- 
dezősködésünkre aztán elmesélte c 
balladának történetét, mely Csala 
vitéz nótája" czimen volt ismeretos 
előttük. 

Régen, mikor már az ozman fél- 
hold hanyatlóban volt sokat sanyar- 
gatott hazánkban, élt a kigyósi pusz- 
tán egy boldog család. Borczi Péter 
volt annak feje. 

Hogy istenfélő, vallásos népség 
volt, ahhoz semmi kétség nem fér- 
het. Az akkori időkben nagy buzgó- 
ság jellemezte a népeket s hogy az- 

/ 

tán néha a tulságig is mentek erész- 

ben, arról a krónika számtalan pél- 
dát jegyez fel az utódok számára. 

Volt Borczinak egy igen csinos 
leánya, Piroska, ki a „vidók rózsa- 

szála" nevet érdemelte meg hasonlit- 

hatlan szépségeért. 
Büszkék, rátartók is voltak ám 

Piroskára szülői, kit gondos felügyet 

alatt neveltek, mivel azon időben is 
esendő teremtés volt az asszonyi 
állat, s a szemrevaló szépség akkor 
is éppen annyi kisértésnek volt ki- 
téve, mint ma. Aztán meg a nőrab- 

lás veszedelmes divattá kozdett vala 
fejlődni, különösen a török urak ré- 
széről, kik messze földekre elportyáz- 
tak a Kanahán hirében álló ország 
mindennemü terményeiért s prédává 
tették még a nép legféltettebb kin- 
csét, a szóp, bübájos magyar ném- 

bereket is. 

A kigyósi puszta lakói ugyan nem 

igon félhettek a turbános vendégek 
hivatlan látogatásától, mert körös- 
körül ingovány nádasok, süppedékes 
mocsarak zárták el öket a külvilág- 
tól. Csak az ismert uton lehetett 
azon átvergődni. A vitéz janicsárok 
és fényes spahik pedig semmitől sem 
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irtóztak inkább, mint e feneketlen 

dágványnak neki fogni, melyben hi- 
tük szerint a dsinek milliói laknak, 

kik igen kurtán-furcsán szoktak vé- 

gezni az e helyen járatlan minden 
igazhivővel. 

Borczi ugy gondolkodott, hogy mi- 
vel a fenntisztelt urak már tudomás- 
sal birhatnak a kigyósi puszta rej- 

tett kincséről, jó lenne Piroskát men- 
től előbb férjhez adni, valami távol 
vidék ifjához, hol aztán még sem 
lenne olyan könnyen feltalálható s 
a férj még is jobban megbirná vé- 

delmezni mint ők, gyámoltalan 
öregek. 

De azt a feltételt szabták elé, 
hogy leendő vejem uram gazdug is, 

vallásos is legyen; mivel már azon 
időben voltak olyanok, kik a tem- 
plomot csak ugy távolról szerették 

nézni. Az ilyenekkel pedig Borczi 
nem szimpathirozott. 
Egy napon, porlepte ruhában, ide- 

gen érkezett a rejtett tanyához. Bor- 
czival kivánt beszélnii 
- Urambátyám, szólt az érkezett 

lázasan - a tarfejüek megtudták, 
hogy milyen drága portókát rejteget 
házánál a Piroska személyében 
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szállitás esetén fölöttépbb figyelemre 
méltó. Végül kivánja, hogy azok az 
állampolgárok, a kikre rábizonyul, 
hogy szociálisták, választói joguktól 

és a képviselői privilégiumok élve- 
zetétől megfosztassanak. 

Félelem az anarkistáktól. Lon- 
donban Carnot meggyilkolása követ- 

keztében a királynét, a királyi her- 
cezegeket, az itt tartózkodó czárovicset, 

a minisztereket s a pártvezéreket tit- 
kos rendőrök őrzik, a kik személye- 
sen ismerik a Londonban tartózkodó 
anarkistákat. 

Kereskedelmiszerződésünk 
Romániával. 

- A végrehajtó utasitás. - 

Az alábbi rendelet közlésével báró 

Fejérváry Gézának földmivelési mi- 

niszteri minőségében tett első neve- 

zetesebb intézkedését mutatjuk be. 

A rendelet nyolez szakaszban a Ro- 
mániával kötött kereskedelmi szer- 

ződés állategészségügyi tekintetben 
való végrehajtására adja meg az uta- 

sitást. Szövege ez: 

Állategészségügyi vegrehajtó 
utasitás 

a Romániával 1893. decz. 21/9-én 

kötött s az 1894. évi XIV-dik tőr- 
vényczikkbe iktatott kereskedelmi 

szerződéshez. 

A Romániával kötött és az 1894. 
évi XIV-ik törvényczikkbe iktatott 
és junius 14-én életbelépett kereske- 
delmi szerződés végrehajtása alkal- 
mából állategészségügyi-rendőri szem- 
pontból a következőket rendelem: 

1. §. Szarvasmarháknak (borjunak 

és bivalynak is) Romániából való 
behozatala vagy átvitele továbbra is 
tilos. 

2. §. A Romániából származó 
egyéb állatok, állati nyerstermónyek 
és a ragály terjesztésére alkalmas 
tárgyak behozatala az ország terüle- 

tére, a tölgyesi, csikgyimesi, soósmező, 

ósánczi, felsőtömösi és brassói (illetve 

később a két utóbbi megszüntetésé- 

vel egyidejüleg létesitendő predeáli), 
továbbá a törcsvári, vöröstoronyi, 

vulkáni és orsovai belépő állomásokon 
keresztül van megengedve. 

Romániai sertések és juhok beho- 

zatala tekintetében ugyanazon rend- 

szabályok követendők, a melyek a 

szerbiai sertések behozatalára nézve 

érvényben vannak. 

Ehhez képest Romániából sertést 
és juhot (utóbbi állatfajt a legeltetés 
végett Romániába kihajtott, ugyne- 

vezett honi bárczás juhok kivételé- 

vel, melyek tekintetében az eddigi 

eljárás és oddig fennállott szabályok 
továbbra is érvényben maradnak) 

csakis vasuton vagy hajón szabad 

behozni és azokat a határtól, illetve 

az illető belépő állomástól, utközben 
való további kirakodás vagy megál- 
lapodás nélkül, közvetlenül a ren- 
deltetési helyig kell szállitani Ez a 

rendeltetési hely Romaniából beho- 

zott sertésekre nózvo csak a buda- 

pest-kőbányai állami sertésveszteglő, 

juhokra nézve pedig (a4 honi bárczá- 

sok kivételével) csakis a budapesti 
állatvásár lehet. 

Az állatok bebocsáttatásához szük- 
séges ezenfelül, hogy azok szabály- 

szerüű marhalevéllel legyenek ellátva; 
továbbá hitelesen igazolva kell lenni 

annak, hogy az állatok vészmentes 

vidékről (30 kilométernyi területet 
értve) százmaznak, hogy ott legalább 

80 napg voltak és hogy vészmentes 

uton szállittattak. 

Mindezek után szükséges végül, 

hogy a behozatalra szánt állatok 
gyanutlan egészségi állapota, egész- 

ségi bizonyitvány és a belépő állo- 
máson eszközlendő szakértői vizs- 

gálat által igazoltassék. 

Az egy szállitmányhoz tartozó ál- 

latokra vonatkozó marhalevelek ösz- 

szefüzendők; a füzőzsinor végei az 

illetékes belépő állomás pecsétjével 
lepecsételendők s a legfelül maradt 
marhalevél hátlapjára ezt a záradó- 
ket kell vezetni: 

szám. 

darab ló, juh, sertés 

stb. megvizsgáltatván és egészséges- 

nek találtatván 

szállitható. 

Kel.et..t... 
(P. h) 

(aláirás.) 

Ezáradékban megjelölendő az álla- 

tok neme; jelezni kell továbbászám- 
jegyekben kiirva az állatok darab- 

számát és a marhalevelek számát s 

végül föl kell tüntetni az állatok ren- 
deltetési helyét, illetve azt a helyet, 
ahová azokat a belépő állomásról köz- 
vetetlenül továbbitani kell. Ez a ren- 
deltetési hely =- miként fentebb jo- 
leztetett - sertésekre nézve kizáró- 

lag Budapest-Kőbánya, (állami sertés- 
veszteglő) juhokra nézve pedig ki- 

zárólag a budapesti marhavásár lehet, 
ahol a sertések és juhok nyolcz napi 

veszteglésnek vettetnek alá, mely 
megfigyelési idő kedvező eltöltése 

után, az illető állatok az ország terü- 

letén belül akadálytalanul! szabad for- 
galomba bocsáthatók. 

Azolyan állatszállitmányok, melyek 
közül a belépő állomási állatorvos a 
vizsgálat alkalmával habár csak egy 

darabot is, valamely ragadós beteg- 

ségben szonvedőnek, vagy ily beteg- 

ség gyanujában állónak talál, ugy- 
szintén mindazon állatok, melyek a 

beteg vagy gyanus állattal ogy vo- 

naton, vagy hajón szállittatnak, be 
nem bocsáthatók, hanem a belépő 
állomás által visszautasitandók. 
A tulajdonos kérelmére azonban a 

belépő állomás megengedheti, hogy 
a kérdéses állatok azonnali levágás 

utján értékesittessenek, feltéve, hogy 

a betegség természete ily intézkedést 

nem zár ki. 

A belépő állomás a visszaküldés 
inditó okát a marhalevélre feljegyezni, 
s ezt aláirásával igazolni tartozik. 

A belépő állomás a visszaküldést 
és ennek inditó okát hozzám azon- 
nal táviratilag bejelenti, továbbá 
ugyanerről, a vonatkozó marhalevél 
adatainak pontos közlése végétt 48 
óra alatt részletes irásboli 
is tesz. 

3. § a) Élelmi konzerveknek lég- 

mentesen elzárt szelenczékben való 
behozatala és átvitele is meg van 

engedve. 

b) Azonban a friss husnak és a 

száritott, füstölt, vagy sózott husnak 
csak átvitele van megengedve. 

Ilyen szállitmányok is csak a be- 
lépő állomásokon át és csak ólom- 
zárral ellátott vasuti kocsikban köz- 

jelentést 

vetlennül vihetők az országon át, a 
közvetetlen forgalomra szolgáló összes 
vasutvonalakon a következő feltéte- 
lek mellett: 

a) a vasuti kocsiknak akképpen 
kell szerkesztve lenniök, hogy abban 
az esetben, ha átszállitás közben 
szüksége morülne fel a hütőanyag 
megujitásának, e czélból a friss hust, 
száritott, füstölt vagy sózott hust tar- 
talmazó szakaszokat ne kelljen meg- 
nyitni; 

b) igazolandó, hogy a bevitel a 
rendeltetési ország részéről meg van 

engedve. 

E körülményeket a belépő állomás 
ellenőrzi és a mennyiben észrevétele 
nincs, a szállitmányt kisérő igazol- 

vány hátlapjára a következő záradé- 
kot vezeti reá: 

szám. 

Láttam, a küldemény tovább 
litható. 

szál- 

Kel. 

(P h) 

(aláirás.) 

(Folyt. következik). 

Ujdonságolk. 

sSzemélyi hir Jakab Rudolt 
a kézdivásárhelyi kir. törvényszék 

uj elnöke junius 29-én megérkezett 

s julius 1-én megkezdi hivatalos 
müködését. 

Kinevezés. Kovács 
kézdivásárhelyi kir. albiró, társa- 
dalmi életünk közszeretetben álló 
tagja a csikszeredai kir. törvényszék- 

hez birónak noveztetett ki. Őszintén 

gratulálunk e kinevezéshez. 

Közönség figyelmébe. A 

k-vásárhelyi honvéd zászlóalj részére 
1894. szeptember 1-től 1895. augusz- 
tus 31-ig szükséges széna-alom, 
ágyszalma és tüzifa biztositása iránt 
a versenytárgyalás julius 12-én fog 
a laktanyában megtartatni. 

A brassó-háromszeki helyi- 
érdekü vasut-részvenytársaság. 
junius 26-án tartotta meg rendes évi 
közgyülését. A jelentés kiemeli, hogy 
daczára a nagy árvizkárok által elő- 
idézett s a 7850 forintot kitevő hóel- 

Lajos 

látogatni készül közülök egy kis csa- 
pat. Illőnek tartottam hát, mint hon- 
fitárs, a fejük fölé tornyosuló vész- 
ről jó előre tudatni, hogy kellőkép- 
pen fogadhassák majd a rabló, zsi- 
vány pogányt. 

Borczi uramnak a nyugalma egy- 

szerre két oldalról lett megzavarva 
e lesujtó hirre. Egyfelől a közeledő 
romlás békés családjára s a másik 
az a tudat vala, hogy miképpen birt 
ez a vészmadár csak a háziak és a 
magbizható cselédek által ismert tit- 

kos uton átjönni, az ezer halállal fe- 
nyegető ingovány fölött, s honnan 
ismerheti Piroskát ? 

Hanem ezt már nem volt ideje 

megkérdezni tőle, mert amaz, amint 
jött, olyan gyorsan is távozott s csak 

jó távolból kiáltott vissza az elbámult 
gazdának: 

- Aztán, semmi félelem! A cse- 
lédeket fel kell fegyverezni. Uram- 
bátyám vezérlete alatt az egyedüli 
bejáratot az ingoványnál állják el, 
s ha valamelyik hitetlen át akar azon 
jutni, bánjanak el vele. Majd ha 
jönnek a semmire kellők, hirt adok 
én megint. Ha pedig ugyanakkor 
tárogató hangot hallanak, s zajt a 

nádasokon tul, csak törjenek ki 

arrafelé. A többit aztán majd meg- 
látják ! 

Borczinak erre a napra nem vet- 

ték semmi hasznát a gazdaságnál. 

Meg volt rettenve a kettős veszély- 
től. Azután meg a rejlélyes idegen 

személye iránt is aggodalmakat táp- 

lált. Kémnek tartotta. 

Hanem azért megtett minden elő- 
készületet. Alabárd, buzogany, töl- 
cséres puska, ősi fringiák, paizsok, 

kelevézek s mindennemü kézbe való 
hadieszközök kerültek elé rejtekhe- 
lyükből, s azokat mind bölcsen fel- 
osztotta háza népe között. Önként 
érthető, hogy a fehércselédek a fő- 
zőkanált kapták. Hadviselt ember 
volt, studta, hogy kinek micsoda fegy- 
ver való a kezébe. 

Nemsokkal ezután, egy reggel lé- 
lekszakadva futott Piroska a náda- 
sok felől, a tanyán már munkában 
álló apjához, s halálsáppadtan kiáltá: 
- Jaj, atyám, jönnek a törökök! 

Egy óra alatt megérkeznek! 

hirére mindenki 

munkát, s a férfi népség a hadiké- 
szülődéshez látott és igy nem kér 

dezhette meg Borczi a leányát, 
hogy: 

Hát azt honnan tudod édos lá- 
nyom s ki mondta neked ? Mert ak- 

kor, bizony, Piroskát lángba borult 
arczezal látta volna maga előtt 
állni. 

Mire azonban a maroknyi csapat 
felfegyverkezve az ismert, titkos át- 

járóig ért, már tul a nádasokon a 

tárogató diadalmi harsogása hallat- 
szott, s az el-elmosodó zaj megnyert 
ütközetet adott hirül. 

Borczi pedig az adott terv szerint 

bátran tört ki népével a küzdelem 
szinhelye felé, hol csupán csak annyi 
teendőjük maradt, hogy egy eszevet- 

ten feléjök menekülő muzulmán lo- 
vagot gyorsan közre kaptak slovas- 

tól együtt belekergettek a süppedé- 
kes hinárba, ki aztán számtalan 
„Allahu ekber" kiáltása közben vo- 
natott le a gonosz dsinek által az 
iszap fenekére, hogy Mohamed pró- 
féta paradicsomának örömeiben mi- 

A gyorsan közeledő veszedelem hamarább része lehessen. 
abban hagyta a A harcztéren pedig nehány hitet- 

len vitéz haldokolva feküdt vérében, 

paripái vágtattak a felmentő se- 
reget vezető Borczi felé. A vitézek 
ólén levő vezér olyan ismerősnek tet- 
szett az ősz bajnok előtt.. 

Harminczan voltak a daliák. Ugyan- 
annyi vala a török is, most már hul- 
lák mind. Egy sem menekült meg 
közülök. 

Mikor a tanyaiak oló ért a győ- 
zelmes csapat, diadalmi kiáltásban 
tört ki: 

- Vivát Csala vitéz, a törökök 
réme! 

Csala vitéz pedig, ki a csapat élén 
lovagolt s nem vala más, mint a 
Borczi rejtélyes látogatója - igy 
szólt a tanyai birtokoshoz: 

- No, urambátyám! Mi megtet- 
tük kötelességünket. A tarfejü po- 
gány egy lábig itt veszett. Most már 
nem félhet további háborgatástól, 
mivel az egyesült hazai és idegen 
csapatok mind-mind lennebb nyom- 
ják az ország szivéből a turbános 
hadat, s igy ez a vidék már mahol- 

nap felszabadul a török járma alól; 
és o szerint: megtorlástól sem tart- 
hat. Áldja meg az isten, mert mi 
tovább megyünk verni a hitetlent. 
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takaritási költségeknek, a pénzügyi 

eredmény még mindig 25,188 forint- 

tal kedvezőbb az olőző évinél A 

131.821 forint tiszta jövedelemből az 

elsőbbségi kötvények szelvényeit 41/2 

százalékkal váltják be s o czélra 

129,825 forintot forditanak, 2006 forin- 

tot pedig uj számlára visznek át. A 

fölmentvényt ugy az igazgatóságnak, 

mint a felügyelőknek megadták s az 
utóbbiakat ujra megválasztották. 

Halálozás. Wünschendorfer 

Ferdinándné mult hó 28án meghalt. 

Időjárásunk után nap-nap 
alkalmat szolgáltat arra, hogy aleg- 

öregebb emberek emlékezetéhez for- 
duljunk. Nines arra pólda közép koru 
emberek emlékében, hogy ilyen ju- 

nius lett volna. Az egész hóban nem 

volt 5 nap, melyen a meleg felöltőt 
el ne birtuk volna. És az a hideg 

északnyugati szél, mely e hóban min- 

dig kinzott, ma sem akar csendesedni. 

Ugy látszik a Modárd napján kez- 
dődött szeles idő pontosan kitartja a 

maga szokásos hat hetét, a fürdőre 

készülő oemberek nagy kétségbe- 

esésére. 

A kovásznai intolligenczia, az 
ujonnan kinevezett járásbiró, Séra 
Lajos tisztelére, igen sikerült ban- 

kettet rendezett mult szombaton az 
„Ujvilág-ban, melyen körülbelül 
50-en vettek részt. A rokonszenvos 

alak, ki az értelmiséget számban 

megint szaporitotta, tisztelői által 
lelkes ovácziókban róészesittetett ezen 
alkalommal. Az estélyen, melyet a 
fürdő-zenekar lelkesitő darabjai, s 

kitünő hangulat és fesztelen jó kedv 
füszerezett, számtalan, magvas, talp- 

racsett tószt hangzott el. A kedélyes 

estély messze benyult az éjszakába. 

- szinészet. Kömley Gyula szin- 
igazgató a napokban Csik-Szeredába 
érkezett és előadásai sorozatát julius 
l-én „Szultán" operettével kezdi meg 

a „Csillag vandéglő nagytermében. 
Már szép számu bérlete van s igy 
előre biztositva van a társulat jövője 

e városban is. A bérletet 12 előadásra 

pirdette. 

A Pallas Nagy Lexikonából 
megjelent a 78-76. füzet, vagyis az 
V. kötet 13 -15. és a VI. kötet 1. 
füzete. Az V. köt. az Elektromos 

Dehogy engedte volna Borczi há- 
zának megmentőit csak amugy el- 

távozni. 

No, még az lenne a szépséges 
szép dolog, hogy egy ilyen, dicső 
véres munka után a diadalmi lako- 

mát meg ne ülnők, nemes, nemzetes 

és vitézlő Csala öcsém. Már innen 
egy tapodtat sem mennek el, mig a 

győzelem áldomását is meg nem it- 
tuk, felelt sértett önérzettel Borczi a 

daliák vezérének. És nem pihent ad- 

dig, amig be nem tértek házához a 
vitéz leventék. 
A dáridó aztán eltartott egy hétig. 

Annak is megvolt az oka, hogy 

miért. 
Mert Péter ur félt, ha netalán eg, 

másik török csapat fog jönni, meg- 
boszulandó társaik halálát. 

Ezalatt aztán megjött a hir, hogy 
a környék megtisztittatott a hitetlen- 
től s felszabadult a pogány iga alól. 
Ekkor már Borczi biztatta a le 

ventéket, hogy menjenek s hogy 
még a saját országából is üzzék i 

(Folytatása köv.) 

gép-pel végződik, mig a VI. köt. 1. 
tüzete az Elekromos hal és Ellenkér- 
dések közti anyagot öleli fel. - A 
mellékletek a következők: Ekék 

IIIV. lap, Ékitmények II-IV. lap, 
Eleségnövények I. lap, Elzász-Lot- 
haringia térképe, Épitészet I. és II 

lap (kinai, japáni és sziámi, továbbá 
egyiptomi épitészet) s végre Főbb 

szakaszok az ébrény fejlődéséből, 

melyek szokás szerint igen diszesek, 

de különösen kiválnak az ÉEkitmé- 
nyeket föltüntető szinnyomatok és 
az épitészeti mellékletek. Szövegrajz 
nem kevesebb mint 68 van e 4 fü- 
zetben. 

Köszönet nyilvánitás. 

(Folytatás.) 

A kézdivásárhelyi ev. ref. egyházi 

dalkör által rendezett juniálison fe- 

lülfizetni szivesek voltak. 

Tordai Dénes, Turótzi Albert, Ka- 
pusi István ivén. 

Molnár Józsiás országgy. képvi- 

selő, Benkő Sándor szeszgyáros, Ko- 

vács Ferencz gyógyszerész 1-1 frt, 
Frenkul Emánuel, özv. Tóth Mihály- 
nő, Spitze Dávid szeszfőző, Séra 
Imre, Tőth József szeszgyáros, Tu- 
zson György, Rákosy József tanitó, 

Ráduly Ferencz 50-50 kr., özv. Ko- 
vács Izráné, Sükösd Károly, Török 
Jánosné, Nagy József mészáros, Tusa 
János, Dézsi Dániel csizmadia 40-40 
kr., Bodó Áron, Szigethi János, Pon- 

grácz János, Földi Sándor, Szotyori 
Dániel D. fia, Jordaky József H. Ő,, 
Benkő Dénes csizmadia, Péter Sán- 

dor, Rózsa Elek, Bene Albort, Bodó 
József fodrász, Pánczél Noé 30-30 

kr. Benkő Sándor csizmadia, Jancsó 
Lajos ifj. csizmadia, Tóth József 
csizmadia, Oláh Györgyné, Molnár 
Mózes timár, özv. Nagy Sándorné, 
Ambrus Albert szeszgyáros, Tóth 

Dánielné, Jancsó István t. irnok, 
Szász Dániel, Barabás Mórné, Szabó 
Sámuel lakatos, Jancsó Pál, Molnár 
Dávid, Szőcs Bálint, id,. Baka Ist- 
ván s fia, Vilikó György, özvegy 
Nagy Dénesné, id. Jancsó Ká- 
roly, özvegy Szőcs Jánosné, Sza- 

bó János lakatos, Szigethi Sán- 

dor, Szotyori Isiván, Jancsó Bélánó 

timár, Jancsó Dánielné, Zsögönné, 
Wüuünschendorfer Emma, Tordai János, 
Csiszár Áron, Szabó Gyárfás, Ilyés 
János, özv. Szőcs Mózesné, Szőcs 
János mészáros, Mazinger Józset, 
Jancsó Károly szücs 20 20kr, özv. 

Jancsó Ferenczné, Vén Ádám, Szo- 
tyori Mózes 10-10 kr. 

Nyilvános köszönet. 

Azon őszinte részvét és kegyelet, 
mely megboldogult férjem végtisz- 
tességtétele alkalmából annyi nagy- 

rabocsült, jeles testület, valamint 
egyesek részéről oly széles körben 
és oly kedvesen nyilatkozott, hálás, 

bár szomoru kötelességemmé teszi, 
hogy érette, szomoruságunk oc leverő 

perczében legnemesebb, legbecsesebb 
vigasztalásunkért ugy a magam, mint 

egész, mélyen lesujtott családunk 
nevében forrón érzett, hálás köszö- 

netemet e helyen is kitejezzem. Kézdi- 

Vásárhely város Tekintetes Tanácsa 
mint e nemes város képviselője, me- 

lyért drága halottunk életében oly 
megkülönböztetett buzgalommal és 
szerető jóindulattal fáradozott; a 
kézdivásárhelyi jótékony Nőegylet 
és Önkéntes Tüzoltó-Egyesület, me- 
lyeknek emberbaráti czéljait a mily 
nagyrabecsülte, ép oly lelkesedéssel 

szolgálta; a kézdivásárhelyi Tanitó- 

Dalkör, mely tiszteletének oly ki- 
váló tárgya volt, a kézdivásárhelyi 
Kereskedő-Ipartársulat, Kereskedő- 
Ifjak köre és Csizmadia-Ipartársulat, 
melyeknek mindig együttérző pálya- 

társuk, illetve elnökük és gondnokuk 

volt; a kézdivásárhelyi takarókpénz- 
tár és Kisegitő-Takarókpénztár, me- 

lyek iránt mindig a jó collega és 

munkás polgár érdeklődésével visel- 
kedett; a háromszékmegyei Erzsébet 

árvaleánynevelő-intózet, melynek ott 
állott bölcsőjénél és részese volt 
nagyranőttének; végül, a mely pe- 

dig tán legelső sorban vallhatta őt 
a magáénak, a Rikánbelőli Honvéd- 
Egyesület, melyet az ő emlékével 
félszázados bajtársi kötelék 
egybe, megedzve azon harczok me- 

zején, melyeket együtt, vállvetze 

vivtak egy nagy és szentséges eszme 

diadaláért, valamint ugy közeli, mint 

távolabbi rokonai, annyi jó ismerős, 

jó barát, kik az elköltözött emlékét 

utolsó utján megtisztelvén, ezzel 

nekünk, gyászolóknak, a legszebb, 

legigazibb vigaszt nyujtották, fogad- 

ják egyen-egyen és összesen szivből 

jövő hálánkat és köszöncetünket. 
Kézdi-Vásárhelytt, 1894. junius 

29-én. 
Özv. Szőcs Józsefné 

sz. Balogh Anna. 

Apróságok. 

Mi történt az apahidai in- 

telligencziával? Apahidán, bemegy 
a vendéglőbe egy ur és egy pohár 
sört kér, Aztán megszólitja a pin- 

czért: 

- Van-e itt intelligenczia ? 

Nem tudom kérem, de mindjárt 

megkérdem a gazdától. 

Néhány pillanat mulva visszatér. 

Nagyon sajnálom, de már mind 

megették, 

Drága biblia. A vatikáni 

könyvtárban van egy biblia, mely 
162 kilogrammot nyom, és esetlen 
nagyságánál fogva oly nehéz, hogy 

három ember alig birja kiemelni az 

állványból, 1512-ben a velenczei zsi- 

dóság meg akarta venni c bibliát, 

még pedig oly feltétellel, hogy 

ugyanannyi kiló aranyat adnak érte, 
a hány kilót a biblia nyom; e szép 
ajánlatot azonban a pápa visszauta- 

sitotta és nem engedte eladni. Ha e 

bibliát ma akarná valaki megvenni 
suly szerint, akkor két millió forintot 

kellene fizetnie aranyban. 

- Jó orvosság. Az orvos 

látogatja betegét. 

- Doktor ur, mondja a beteg, 

örökre hálás lekötelezettje vagyok ! 
Tehát használt az orvosság, a mit 

önnek tegnap rendeltem? 

meg- 

- Kimondhatatlanul! 

- Hány pilulát vett be belőle ? 

Én? Egyetlen egyet sem! De 

az anyósom tévedésből megevett 

egyet és egész éjjel rosszul volt 

tőle ! 

PIACZI ÁRAK. 

Kézdi-Vásárhely, Junius 28. Buza 
(tiszta) (métermázsánkint) 6.88. Buza 

(közepes) -. Rozs 4.12. Árpa 4.88. 
Törökbuza 5.835. Zab 5.65. Borsó 

Lencse 1500. Fuszulyka 500. 
Köleskása 1000. Burgonya 1.70. Mar- 
ha hus kilogrammja -.44. juhhus 

-24 Sertéshus -. 48. 

1 ] 

Henneberg G. (cs. és kir. ud- 
vari szállitó) selyemgyára Zü- 
richben a privát megrendelők 
lakására közvetlenül szállit: 
fekete, fehér és szines selyem- 
szöveteket, méterenként 45 krtól 
11 frt 65 krig postabér és vám- 
mentesen, sima, csikos, koczká- 
zott és mintázottakat, damasztot 
stb. (mintegy 240 különböző minő- 
ség és 2000 különböző szin és ár- 
nyalatban.) Minták postafordulóval 
küldetnek. Svájczba czimzett leve- 
lekre 10 kros és levelezőlapokra 5 
kros bélyeg ragasztandó. 

Hirdetmény. 
Az 1886 évi XXII t. ez. 

125. §. alapján közhiré teszem, 
hogy K.-Vásárhelyrend. taná- 
csu város 1895 évi előleges 
költségvetése a főjegyzői iro- 
dában előleges közszemlére 15 
napra ki lett téve. 
K-Vásárhelytt, 1894. julius 

29-én, a városi tanács határo- 
zatából. 

Bartók Károly, 
polgármester. 

HIRDETMÉNY. 
Az 1895-ik évre érvénynyel 

biró országgyülési képviselő 
választók névjegyzéke a hár- 

mas küldöttség által összeál- 

littatván, központi választmá- 
nyunk felhivja a város jogo- 

sult lakosait, hogy ezen ideig- 
lenes névjegyzéket, mely a 
polgármesteri hivatalnál f. 

évi julius hó 5-ik napjától, 

ugyanazon hó 25-ik napjáig 
naponként d. e. 8 órától déli 
12 óráig kitéve lesz, bárki 
betekintheti és délután 2 

órától estéli 6 óráig azt le- 
másolhatja 
A fenjelzett ideiglenes 

névjegyzék ellen 1894. julius 
hó 5-ik napjától ugyanazon 

hó 15-ik napjáig, tehát 10 
napig felszólalásnak helye 
van, e felszólamlások a polgár- 
mesteri hivatalnál adandók 

be s ily beadványban többen 
is felszólalhatnak. 

Folyó évijulius5-től ugyan- 
azon hó 25-ig a névjegyzék 

mellé beérkezett felszólamlá- 
sok is kitéve lesznek s azok- 

ról észrevételeit julius hó 16- 

tól julius hó 25-ig, tehát az 
az utolsó 10 napon át bárki 
megteheti. 

A felszólamlások, ugyszin- 
tén az erre tett észrevételek 

bélyegmentesen, a központi 

választmányhoz czimezve 
adandók be és a darab átvé- 

teléről kivánatra elismervény 
fog adatni. 

Kézdi-Vasárhely város köz- 

ponti választmányának, 1894. 
junius 12-én tartott üléséből 

Bartók Károly, 
központi választ. elnök. 

Kovács Dániel, 
központi választ. jegyző. 
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Expres-vonat ind. 5 óra 14 p. reggel. Aradon át Brassóból ind. 10 óra 26 p. este, Eudapestte órk 1 26 p., a gyorsvonat d. u. 2 óra 19 vezkor 

Kézdi-Vásárhely-brassói vasut. 
4.00 délelőtt 10.30 délután 2.45 Brassó. . ind. reggel 
4.17 10.43 3.02 Szász-Hermány. 
4.34 10.56 3.19 Prázsmár 
4.45 11.18 3.51 Kökös 
5.18 11.29 4.16 ké 

5.55 4.56 sepeszent yör y 
6.35 d. u. 12.29 5.36 Eresztevény 
6.45 12.37 5.46 Nagy-Borosnyó 
7.00 12.50 6.02 Barátos 
7.14 1.00 6.15 Kovászna 
7.41 1.20 6.42 Páva-Zabola 
8.01 1.36 7.02 Imecsfalvao.. 
8.19 1I.50 7.20 Kézdi-Vásárhely érk. 

Állomaások zré ye ÁAÁllomások zm Gyors- 
vonat vonat vonat oonat vonat vonat 

! 

érk. Medgyes regge.55 éjjel 12.46 
Brassó (vendéglő). nd rege. 5.08 7.48 9 A5 2 ; egg 5.08 os .42 d. u. 2. 4 gyl.:. 50) 8 Kis-Kapus (vond, elág. Szob. zeb. teló) i 
Höldvár;rrn"nr 5.58 8.23 5 
Magyaró'ósós' 6.17 843 Tövis (vend., elágazás Arad felé 1 

agy-Enyed ind. 2.11 4.02 
köpee ::: 6 216 Kocsárd (vend., elágazás Maros- érk. 2.56 4.35 
Agostonfalya. 7.01 9.22 Vásárhely f d 306 
Alsó-Rákos 718 9.88 ásárhely felé) 4 
Homoróoddd 7.45 10.02 erk 5.15 a.:::::: 802 10.15 Gyéres (elágazás Torda felé) ind. 55 521 

Bene,e,e : 8.28 10.36 Kolozsvár (vendéglő). érk. 5.45 regg. 6.A7 10.45 
Erked , 8s423 10.51 ind. este 6.14 7.30 11.01 
Héjasfalva (elág. Udvarhely felé) ; 9.12 11.16 ; érk. 10.44 11.41 
egeevár (vendégle) érk. a85 2 Nagy Várad (vendéglő) o dun izes 8 

E 2 ind. 9.42 11.39 Budapest érk. regg. 7.00 este 8.15 regg. 725 

4.50 reggel a délután 3.10 
5.09 09 3.25 
5.35 ' 33 3.43 
5.50 9.46 3.54 
6.07 10.03 4.05 
6.22 10.18 4 
6.49 10.46 4.35 
7.16 11.14 4.57 
7.37 11.41 5.1 
8.06 12.10 5.35 
8.33 12.40 5.55 
8.46 12.50 6.06 
9.01 1.09 .le 
9.19 1.26 este 6.32 

Kézdi-Vásárhely, IFJ. JANCSÓ MÓZES könyvnyomdája. 


